
 ASSEMBLY INSTRUCTIONS
INSTRUCTIONS DE MONTAGE

DJ1200-Q
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-Please read this assembly manual carefully before assembly, and strictly 
follow the assembly steps and requirements in the manual during the assembly 
process!
Kind Reminder: To avoid the gas strut staying under high pressure for a long 
time, please fold up the bed when not in use!
Children are strictly prohibited from operating it alone, jumping on the bed, 
climbing the cabinet, and should stay away from the gas spring; do not stack 
books or large miscellaneous items inside the cabinet, as this affects the opening 
and closing of the doors; if you notice the lift is stuck, makes abnormal noises, or 
the doors do not close properly, stop using it immediately, do not force it open or 
closed, and contact customer service immediately!
-Veuillez lire attentivement ce manuel de montage avant l'assemblage, et suivez 
strictement les étapes et exigences de montage indiquées dans le manuel lors 
du processus d'assemblage !
Avis important : Afin d’éviter que le vérin à gaz reste sous haute pression 
durablement, veuillez rabattre le lit lorsqu’il n’est pas utilisé !
Il est strictement interdit aux enfants de l'utiliser seuls, de sauter sur le lit, 
d'escalader le meuble et de s'approcher du vérin à gaz ; il est interdit d'empiler 
des livres ou des objets encombrants à l'intérieur du meuble, ce qui pourrait 
gêner l'ouverture et la fermeture des portes ; en cas de blocage du levage, 
de bruit anormal ou si les portes ne ferment pas correctement, cessez 
immédiatement de l'utiliser, ne forcez pas l'ouverture ou la fermeture, veuillez 
contacter immédiatement le service client !
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 Static charge may cause dust on foam-clean with a dry or
damp cloth.

Small foam strands may be present-handle gently and
dispose of properly.

Do not burn or incinerate. Check local recycling guideline.

  CONSEILS DE SéCURITé

SAFETY TIPS

L'électricité statique peut attirer la poussière sur la mousse -
nettoyer avec un chiffon sec ou humide.

De petits morceaux de mousse peuvent être présents -
manipuler avec précaution et jeter correctement.

Ne pas br?ler ni incinérer. Vérifier les directives de recyclage
locales.

Have an assembly question or need a replacement part?
Please contact with our customer service.

Vous avez une question sur le montage ou besoin d'une
pièce de rechange ?
Veuillez contacter notre service client.
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Warnings
Important reminder:
   Please sort and check all accessories before assembly.
   Place the product on an empty cardboard box or on carpet
   to prevent scratches.
   Please use proper tools for assembly.Using an electric
   screwdriver can accelerate the assemoly speed, but please
   do not overtighten the screws.
   Please follow the assembly steps and do not skip any of them.
   lf possible, please find a partner to help you with assembly,
   which can accelerate assembly.
   Keep all small parts of this product away from children.
   They may cause serious injury.
   We hope you can retighten the screws 2 weeks after assembly,
   and check the tightening procedure of the screws every 3
   months.
    If you meet any difficulty, our friendly customer team are
   always ready to help you.

WARNING — Tip-Over / Crush Hazard
Furniture can tip over and cause serious crushing injuries. If an anti-tip kit is
provided, install it after assembly and use it as instructed. Do not modify the
structure of this product. Use only as intended and ensure all fasteners are
fully tightened. The manufacturer is not responsible for damage or injury
caused by unauthorized modifications or improper assembly.
Peel off film before use
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Avertissements

Rappel important :
   Veuillez trier et vérifier tous les accessoires avant le montage.
   Placez le produit sur un carton vide ou sur une moquette pour
   éviter les rayures.
   Veuillez utiliser les outils appropriés pour le montage. L'utilisation d'une
   visseuse électrique peut accélérer le montage, mais veuillez ne pas trop
   serrer les vis.
   Veuillez suivre les étapes de montage et ne pas en sauter aucune.
   Si possible, veuillez trouver un partenaire pour vous aider lors du montage,
   ce qui peut accélérer le processus.
   Gardez toutes les petites pièces de ce produit hors de portée des enfants.
   Elles pourraient causer des blessures graves.
   Nous vous recommandons de revisser les vis 2 semaines après le montage,
   et de vérifier le serrage des vis tous les 3 mois.
   Si vous rencontrez des difficultés, notre aimable équipe du service client
   est toujours prête à vous aider.

AVERTISSEMENT — Risque de basculement / d'écrasement
Les meubles peuvent basculer et causer des blessures graves par
écrasement. Si un kit antirupture est fourni, installez-le après le
montage et utilisez-le comme indiqué. Ne modifiez pas la structure de
ce produit. Utilisez-le uniquement comme prévu et assurez-vous que
toutes les fixations sont complètement serrées. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages ou blessures causés par des modifications
non autorisées ou un montage inapproprié.
Retirer le film avant utilisation.
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Parts List / Liste des pièces

X17 X1

X1X1

X132

4 5 6X1

X1X1

X111 12

13 14 15

16

X1X110

X19

X1X1X1

X1
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Explosion Diagram / Diagramme éclaté

XX001Q

XX016Q X2

XX016Q X2

XX014Q

XX015Q

XX002Q

XX004Q

XX006Q

XX003Q

XX005Q

XX007Q

XX008Q

XX009Q

XX010Q

XX011Q

XX012QXX013

XX013

XX017Q

XX017Q

XX018Q



583*920N*350N

Parts List / Liste des pièces

X1 X1

X1X1

X1

X1

X1X1

X1 X1X1

X1

X1X1X2

X2X4

8

XX001Q

XX004Q XX005Q XX006Q

XX007Q XX008Q XX009Q

XX010Q

XX013

XX011Q

XX014Q XX015Q

XX016Q XX017Q X1XX018Q

XX012Q

XX002Q XX003Q
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Hardware List / Liste du matériel

A 4

B 4

Ø15 x 9.5 mm

Ø7 x 40 mm

Ø6 x 50 mm

G 40

Ø6 x 12 mm

C 38

H 16

Ø6 x 60 mm

D

E

K

N

P

Ø5 x 40 mm

Ø3.5 x 14 mm

Ø4 x 25 mm

Ø8 x 100 mm

Ø6 x 40 mm

38

10

4

L

F

8

28

Q

1

Code
code

Quantity
quantité

No.
N°

Diagram
diagramme

Description
description

2

7

3

8

4

5

10

11

6

13

14

15

J 29

Spare
de rechange

1

2

2

M12 10

2

2

2

2

2

2

2

2

Les pièces de rechange
 sont emballées ensemble
dans un seul colis.

Spare parts are
packed together
in one package.

Hardware
le matériel

THE SPARE BAG INCLUED EXTRA HARDWARE FOR DAMAGED OR
MISSING SMALL HARDWARE WHILE YOU ARE ASSEMBLING
Le sac de pièces de rechange contient du matériel supplémentaire pour le
 petit matériel endommagé ou manquant lors de votre assemblage.

500*12*32 mm

90*45*25 mm

294*60*2 mm



Hardware List / Liste du matériel

code quantitéN° diagramme description de rechange

10

Ø4 x 25 mm

T 8

U

Ø4 x 30 mm

4

Code QuantityNo. Diagram Description

16

17

Spare

2

Les pièces de rechange
 sont emballées ensemble
dans un seul colis.

Spare parts are
packed together
in one package.

Hardware
le matériel

THE SPARE BAG INCLUED EXTRA HARDWARE FOR DAMAGED OR
MISSING SMALL HARDWARE WHILE YOU ARE ASSEMBLING
Le sac de pièces de rechange contient du matériel supplémentaire pour le
 petit matériel endommagé ou manquant lors de votre assemblage.

W 418 150*12*32 mm

Y Ø4 x 20 mm 819



Hardware List / Liste du matériel

XX023 2PCS XX024 XX025 XX0268PCS4PCS

M6*16mm

4PCS

M6*20*1.5mm

XX027 XX028 XX029

10

13

XX030

M6*25mm

4PCS

M8*55mm

3PCS 1PC        

M4

1PC

M5

XX031 XX035

XX039

XX043

2PCS XX032 XX0342PCS

M6*15

2PCS 2PCS

XX036 XX037 XX038

M8*30

2PCS

M8*35

2PCS

M8*18*1.5mm

2PCS 18PCS

M6*20

XX040 XX041 XX042

M8

17PCS 16PCS

1900*10*3.0mm

1PC

150*18*2.0mm

50*18*2.0mm

XX044

2PCS

3PCS XX020 XX021 2PCS

11

16PCS XX022 2PCS

M8*16



Hardware List / Liste du matériel
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XX019Q 8PCS

1515*70*11mm

Conseil : Lors de l'installation, veuillez assembler strictement selon les 
spécifications des pièces métalliques indiquées dans le manuel, ne pas les 
mélanger, sinon cela aura un impact sérieux sur l'assemblage du produit !

Tip: During installation, please strictly follow the hardware specifications 
required in the manual for assembly. Do not mix them, otherwise it will 
seriously affect the product assembly!



Please note during installation that the distance 
between the edges of  the board is small, and 
it is the straight opening direction of the plastic 
particles. Do not install it incorrectly!

Veuillez noter lors de l'installation que la distance 
entre les bords du tableau est faible, et qu'il s'agit 
de la direction d'ouverture droite des particules de 
plastique. Ne l'installez pas incorrectement!

Short Distance
Courte Distance

Short Distance
Courte Distance

13
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P-1

P-1

P-3

Dx2

Dx2

P-1

P-3

P-3

6

6

5

N

L

L

1 P 2PCS N  1PC L 2PCS D 4PCS
Ø6 x 12 mm

a) the product contains non-replaceable batteries;
b)  Battery type(CR2025)
c)  Nomlnal vollage: (3-5V)

a) le produit contient des piles non remplaçables;
b)  Type de batterie (CR2025)
c)  Tension nominale : (3-5V)

La vis D ne peut pas 
verrouiller le matériel  
L serré!

Screw D can not lock
hardware L tight!

Retirez le film avant de coller, mais ne 
retirez  pas le ruban adhésif double-face 
en même temps !

Remove the film before pasting,but do 
not remove the double-sided sticky 
tape together! !

XX030
M4

XX030

ROTATE 180°
Pivoter à 180°

90*45*25 mm
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15

Gx4

Gx4

Dx2

Dx2

6

7

5

1

2

L

L

G 8PCS L 2PCSD 4PCS
Ø6 x 12 mm

La vis D ne peut pas 
verrouiller le matériel  
L serré!

Screw D can not lock
hardware L tight!

Faites attention à assembler les planches n°6 et n°7 
comme indiqué sur le schéma !

Pay attention to assembling board No. 6 and board 
No. 7 as shown in the diagram !

XX030
M4

XX030

N

90*45*25 mm
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16

Gx4

Gx4

Gx4

5

1

1

2

2

G 12PCS

Faites attention à assembler les planches n°1 et n°2 
comme indiqué sur le schéma !

Pay attention to assembling board No. 1 and board 
No. 2 as shown in the diagram !

6

The LED strip USB connector goes 
through this hole in the top panel !
Le connecteur USB de la bande 
lumineuse passe par ce trou du 
panneau supérieur !
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17

Ax4

Cx4

Bx4

4

3

10

6 x 40 6 x 12

Dx2
Dx2

Dx3

Dx2

Dx2

Dx3

Hx8

Hx8

9

9

L

L

L
L

3.5 x 14

XX015Q

XX014Q

A 4PCS B C4PCS 4PCS L 4PCS

H 16PCS

D 14PCS

Assemblez le trou de la roue excentrique 
vers l'extérieur !

Assemble the eccentric wheel hole 
facing outward !

La vis D ne peut pas 
verrouiller le matériel  
L serré!

Screw D can not lock
hardware L tight!

XX030
M4

XX030

90*45*25 mm
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Gx8

Cx3

Cx3

Gx8
4

3

4

2

1

3

5

11

11
10

8

8

10

9

G 16PCS 6PCS
6 x 40

C
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19

4

2

1

3

5

8

4

D

Q2

1

3

5

8

Gx2

Dx8

Dx8

Qx2

G 4PCS Q 2PCS D 16PCS
Ø6 x 12 mm

XX030
M4294*60*2 mm

XX030

Gx2

XX030
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4

2

1

3

4

2

1

3

5

8

90°

Note: After the bed frame is upright, 
it needs to be held by someone to 
prevent it from falling and injuring 
people or damaging the bed frame !
Attention : après avoir dressé le cadre 
de lit, il faut que quelqu'un le tienne 
pour éviter qu'il ne tombe et blesse 
quelqu'un ou n'abîme le cadre !
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WALL

WARNING
a,  When installing the cabinet, the upper and lower
four wall-mounted hardware must be installed along
the wall. The L-shaped iron sheet can be installed
upside down according to actual requirements to
ensure that the wall-mounted hardware of the lower
cabinet can be locked onto the load-bearing keel strip.

b When moving the cabinet against the wall, two
people should work together. Only the side panels of
the cabinet can be pushed, and the back panel must
not be pushed directly to avoid breaking or damaging
the back panel or causing the cabinet to tip over.

AVERTISSEMENT
a. Lors de l'installation de l'armoire, le matériel mural 
supérieur et inférieur doit être installé le long du mur. 
La tôle en fer en forme de L peut être installée à 
l'envers selon les exigences réelles afin de garantir q
ue le matériel mural de l'armoire inférieure peut être 
verrouillé sur la bande de support portante.

b. Lors du déplacement de l'armoire contre le mur, 
deux personnes doivent travailler ensemble. Seules 
les panneaux latéraux de l'armoire peuvent être 
poussés, et le panneau arrière ne doit pas être 
poussé directement pour éviter de casser ou 
d'endommager le panneau arrière ou de faire 
basculer l'armoire.

MUR
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22

WALL

a

b

c

d

ab=cd

90°

WARNING
The Cabinet Frame must be Mounted
on stronger Wall in this Step.

AVERTISSEMENT

Le châssis de l'armoire doit être monté 
sur un mur plus solide à cette étape.

832
mm

The exposed bolts must be
installed into the load beading
walls or beams.
Les boulons exposés doivent 
être installés dans les murs ou 
poutres portant des charges.

MUR

Il faut installer 
une vis à 
expansion ici !

An expansion 
bolt needs to be 
installed here!
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23

d=12mm
100

Installation Precautions
Précautions d'installation
1. Make sure the wall you choose can support the weight of your Murphy bed. Generally speaking,
    brick or concrete walls are the best choice. lf it is a cavity wall, installation is not recommended.

1. Assurez-vous que le mur que vous choisissez peut supporter le poids de votre lit escamotable. 
    De manière générale, les murs en brique ou en béton sont le meilleur choix. S'il s'agit d'un mur 
    creux, l'installation n'est pas recommandée.

2. Make sure the wall is vertical and flat, and there should be no gaps between the headboard
    and the wall.

2. Assurez-vous que le mur est vertical et plat, et qu'il n'y ait pas d'espaces entre la tête de lit et 
    le mur.

3. Make sure the wall thickness is greater than the screw length.

3. Assurez-vous que l'épaisseur du mur est supérieure à la longueur de la vis.

4. Make sure the bed frame is fully secured to the wall before opening and closing the Murphy bed.

4. Assurez-vous que le cadre de lit est complètement fixé au mur avant d'ouvrir et de fermer le 
    lit escamotable.



11

24

WALL
MUR

a

b

c

d

ab=cd

90°

x

M

D

M

M 10PCS
Ø8 x 100 mm

WARNING
The Cabinet Frame must be Mounted
on stronger Wall in this Step.

AVERTISSEMENT

Le châssis de l'armoire doit être monté 
sur un mur plus solide à cette étape.

M

Serrez les vis D et M !
Tighten screws D and M!
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XX030 XX039 4PCS
M6 x 20 mmM4

XX001Q

XX002Q

XX039 *2

XX030

XX030

XX004Q

XX003Q

XX039 *2

As shown in the figure: XX001F/XX002F/XX003F/XX004F should be 
laid flat on the ground. Because high precision is required for assembly, 
they must be inserted or removed parallel during assembly, as inserting 
or removing at an angle would be quite difficult!

Comme indiqué sur la figure : XX001F/XX002F/XX003F/XX004F doivent 
être posés à plat sur le sol. Comme une grande précision est requise pour 
l'assemblage, ils doivent être insérés ou retirés parallèlement lors de 
l'assemblage, car les insérer ou les retirer en angle serait assez difficile !



13
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XX031 XX029 XX028 3PCSXX040 3PCS
M8 x 55 mmM8M5

XX005Q

XX006Q

XX028
XX031

XX029

XX029

XX005Q

XX006Q

XX009Q

XX010Q

XX040

XX028 *2

XX040 *2

XX031

During installation, retract the 
middle leg into the iron cylinder.
Lors de l'installation, rétractez 
la jambe du milieu dans le 
cylindre en fer.

10

13
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XX031 XX041 2PCS
M8 x 35 mmM5

XX001Q

XX002Q

XX009Q

XX041

XX041

XX010Q

XX004Q

XX003Q

XX006Q

XX010Q

XX001Q

XX005Q

XX006Q
XX002Q

XX031

XX031

XX005Q

Place the components according to the diagram and assemble them.
Placez les composants selon le diagramme et assemblez-les.
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15 XX031

XX041 6PCS
M8 x 35 mmM6 x 20 mm

M5

XX007Q

XX008Q

XX041

XX039

XX031

XX031

XX030

XX029 XX040

*6

*4
*6

XX007Q

XX024 *2

XX024 *2

XX001Q

XX003Q

XX002Q

XX004Q

XX040 6PCS
M8

XX030
M4

XX029

XX039 4PCS

XX024 4PCS

30

20

XX024

XX024

Install the pipe plug XX024 as shown in the figure, 
with the flat surface facing the four holes!
Installez le bouchon de tuyau XX024 comme montré 
sur la figure, avec la surface plane face aux quatre trous !

Note that the middle mounting hole in 
XX007Q is 20mm above the ground!

1 2

Attention, le trou de montage central de 
XX007Q se trouve à 20 mm du sol !

Place the components according to 
the diagram and assemble them.
Placez les composants selon le 
diagramme et assemblez-les.

XX030

XX039

XX040

XX029
XX041

XX031

10

13
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16 XX031

XX041 6PCS
M8 x 35 mmM6 x 20 mm

M6 x 16 mm M5

XX040 6PCS
M8

XX030
M4

XX029

XX039 4PCS

XX025 8PCS

XX040

*4XX039

*6

XX008Q

XX002Q

XX001Q

XX007Q
XX003Q

XX004Q

XX041

XX031

XX030

XX029

XX030

XX031

XX031

*6

30

20

XX011Q

XX012Q

XX005Q

XX007Q

XX030

XX030

XX025 *8

XX006Q

XX025

XX011Q

XX030

Note that the middle mounting hole in 
XX008Q is 20mm above the ground!
Attention, le trou de montage central de 
XX008Q se trouve à 20 mm du sol !

XX030

XX039

1 2

XX029

XX031

XX041

XX040

10

13

Pay attention to the installation direction of 
XX011Q as shown in the picture !
Fais attention à l'orientation d'installation de 
XX011Q comme indiqué sur l'image !
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17 XX031 XX041 2PCS
M8 x 35 mmM5

XX040 2PCS
M8

1900*10*3.0
XX042 1PC

XX029

XX042

XX042

XX006Q

XX005Q

XX041

XX040 *2

*2

XX013

XX031

XX029

XX041

XX040

XX029

XX031

*2

*2

XX013XX013

10

13
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18 XX043 XX0442PCS 3PCS
150*18*2.0 50*18*2.0

The felt-covered position 
touches the ground!
La position recouverte de 
feutre touche le sol!

XX043

XX018Q

XX044 *3

*3XX044

XX017Q *2

*2

XX043

XX044

XX036

XX037

XX038

XX031

XX031

a
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19

XX017Q

XX017Q

XX036

XX037

XX038

XX031

XX031

XX038 *2

XX037 *2

XX036 *2

XX027
XX018Q

XX030

XX030

*4

a

b

c

dab=cd

foam/mousse

XX031

XX037 2PCS XX038 2PCS

2PCS

M8 x 16 mm

M8 x 30 mm

M8 x 18 x 1.5 mm

M6 x 25 mm M5

XX030
M4

XX036XX027 4PCS

foam/mousse

foam/mousse

foam/mousse

Remarque : Lors de l'installation de XX018Q, 
assurez-vous que XX044 est orienté vers le bas !

Note: When installing XX018Q, ensure XX044 
is facing down !

XX017Q

XX017Q
XX038 *2

XX037 *2

XX036 *2

XX018Q

XX030
b

c

d
XX027

XX030



12

12

13

13

14

14

20

33

6 x 50 6 x 606 x 40

Cx7

Cx7

C 14PCS E 6PCS F 14PCS

Do not step on the parts!
Ne marchez pas sur les pièces !

x
Do not tighten all the screws !

Ne serrez pas toutes les vis !

XX030

XX030
M4

F
F

F
F

F
F

F

F
F

F
F

FF

F

x2E
x2E

x2E

XX017Q

XX030
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34

XX016Q x2

XX016Q x2

XX029

XX029

XX029

Do not step on the parts!
Ne marchez pas sur les pièces !

foam/mousse

Gas strut
Verin à gaz

920N

350N

1 2

3
First, unscrew the nut
D'abord, dévissez l'écrou

Finally, tighten the nut!
Enfin, serrez l'écrou!

Install the gas strut as shown in the figure, and 
make sure not to install it in the wrong direction. 
Install the left and right sides symmetrically like 
a mirror!

XX029

XX029

920N
350N

920N

350N

Installez le vérin à gaz comme montré sur l'image, 
le sens ne doit absolument pas être inversé. 
L'installation gauche et droite doit être symétrique 
en miroir !

Adjust the overall length of the 
gas strut by turning its nut 
to assemble with the bolts 
on connecting plate XX014Q 
or XX015Q.
Ajustez la longueur totale du 
vérin à gaz en tournant son 
écrou pour l’assembler aux 
boulons de la plaque de liaison 
XX014Q ou XX015Q.

This gas strut is a two-stage gas strut, 
with one end at 920N and the other 
end at 350N !
Cette force de support pneumatique est 
une force de support en deux étapes, 
une extrémité de 920N, une extrémité 
de 350N !

10

13

920N

920N

920N

920N
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35

XX032 2PCS XX034 2PCS XX035 2PCS XX039 2PCS

x2XX034

Installation sequence of 
accessories here：
Séquence d'installation 
des accessoires ici :

1 2 3 4

Do not step on the parts!
Ne marchez pas sur les pièces !

XX039

XX035XX032

XX034 1
2

3

4

M6 x 15 mm M6 x 20 mm

XX030
M4

XX030

XX039 920N

920N

XX035

XX034

XX032

XX015Q

XX030

Make sure the bed frame is fully secured 
to the wall before opening and closing the 
Murphy bed.
Assurez-vous que le cadre de lit est 
complètement fixé au mur avant d'ouvrir 
et de fermer le lit escamotable.



Watch your hand
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36

XX029

XX029

XX029

1

2

3

First, unscrew the nut
D'abord, dévissez l'écrou

Install two air cylinders, making sure 
that the directions are not the same.

Installez deux vérins à air, en veillant 
à ce que les directions ne soient pas 
identiques.

Finally, tighten the nut
Enfin, serrez l'écrou

920N

920N
350N

350N

Remarque : Lors de l'installation du vérin à gaz à 
l'étape suivante (avec le cadre de lit relevé), 
assurez-vous de le protéger en le maintenant à la 
verticale et en évitant les collisions avec d'autres 
objets !

Note: When installing the gas spring in the next 
step (with the bed frame raised), ensure to protect 
it by keeping it vertically upright and preventing 
collisions with other objects !

Attention à la main

Do not play on this furniture 
with mechanical devices. Be 
careful to avoid injury when 
you are about to close the 
table top downwards.Always 
keep this furniture closedwhen 
not in use !

Ne jouez pas sur ce meuble 
avec des appareils mécaniques. 
Faites attention pour éviter les 
blessures lorsque vous êtes sur 
le point de rabattre le plateau 
de la table. Gardez toujours ce 
meuble fermé lorsqu'il n'est pas 
utilisé !

10
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Before lowering the drop-down panel, 
check that all M screws are fully 
tightened. Do not over-tighten to avoid 
thread stripping, and eliminate idle 
rotation of screws. After lowering and 
retracting the panel repeatedly several 
times, check for loose abnormal noises. 
If any M screw is loose, replace or 
retighten it firmly. Otherwise, the bed 
may fall and cause personal injury!

Avant d’abaisser le panneau d’abattant, 
vérifiez que toutes les vis M sont bien 
serrées. Ne pas serrer excessivement 
pour éviter le défilement du filetage et 
empêcher tout jeu de rotation des vis. 
Après avoir abaissé et relevé le panneau 
à plusieurs reprises, vérifiez l’absence de 
bruits anormaux liés au desserrage. 
Si une vis M est desserrée, remplacez-la 
ou resserrez-la fermement. Sinon, le lit risque 
de basculer et de blesser des personnes !

24
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4 x 20

Y 8PCS W 4PCS
150*12*32 mm 6 x 40

C 14PCS

Cx7

Cx7

W

W

W

W

Y Y

Y
Y

Y
Y

Y
Y

Y
Y

W
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14

14

13

12

15

15

6 x 50 6 x 60

E 2PCS F 4PCS

C

This step requires the cooperation 
of two or more people!
Cette étape nécessite la coopération 
de deux personnes ou plus !

XX030

XX030
M4

foam/mousse

When the door is opened to this position, a weight of 
more than 30KG should be placed at the outside end 
as shown in the figure, otherwise it is easy to cause 
injuries due to the door panel rebounding !
Lorsque la porte est ouverte dans cet état, il est 
nécessaire de placer à l'extérieur un objet pesant 
plus de 30 kg comme montré sur l'image, sinon il est 
facile de provoquer des blessures dues au rebond 
du panneau de la porte !

≥66LBS

x2E

F
F

F

F

Do not step on the parts!
Ne marchez pas sur les pièces !

When installing door panels 15 , at least two people 
are required to complete the task. To prevent damage from 
falling panels, it is best to place foam of appropriate height 
underneath during installation !
Lors de l'installation des panneaux de porte n°15 , il 
est nécessaire de travailler à au moins deux personnes. 
Pour éviter que les panneaux de porte ne tombent et se cassent, 
il est préférable de placer de la mousse de hauteur appropriée 
en dessous lors de l'installation !

x
Do not tighten all the screws !

Ne serrez pas toutes les vis !

This hole does not need 
to be assembled !
Ce trou n'a pas besoin 
d'être assemblé !
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Jx2

Kx2
Kx2

15

15

16

16

J 2PCS
4 x 25

K 4PCS M4
500*12*32 mm

x2E

x4F

x4F

F

F

Do not step on the parts!
Ne marchez pas sur les pièces !

When installing door panels 16 , at least two people 
are required to complete the task. To prevent damage from 
falling panels, it is best to place foam of appropriate height 
underneath during installation !
Lors de l'installation des panneaux de porte n°16 , il 
est nécessaire de travailler à au moins deux personnes. 
Pour éviter que les panneaux de porte ne tombent et se cassent, 
il est préférable de placer de la mousse de hauteur appropriée 
en dessous lors de l'installation !

x
At this stage, use a allen wrench 
to tighten all the screws.

À cette étape, utilisez un clé allen 
pour serrer toutes les vis.

≥66LBS

6 x 60

F 10PCS

6 x 50

E 2PCS

XX030

foam/mousse
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4PCS2PCS XX026 XX0394PCS
M6*20*1.5mm M6 x 20 mm

XX030XX021
M4

XX021XX030 *2

XX039 *4

XX026 *4

≥66LBS

Do not step on the parts!
Ne marchez pas sur les pièces !



29

42

XX020 16PCS XX019Q 8PCS
1515*70*11mm

XX020 X16

XX019Q

XX019Q x8

1 2

Le numéro de pièce se trouve aux deux 
extrémités !

The part number is shown at both ends !

≥66LBS

Do not step on the parts!
Ne marchez pas sur les pièces !

Veuillez utiliser un marteau en caoutchouc 
pour installer la pièce XX020 !

Please use a rubber mallet to install 
the XX020 component !

XX020
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27kg-50kg

27kg-50kg

≥66LBS

After placing the mattress in position, the weighted 
blocking pieces can be removed. When removing the 
weights, one person shall hold down the bed base 
panel while the other takes out the weights !
Après avoir mis le matelas en place, on peut retirer 
les charges lourdes. Au moment du retrait des 
charges, une personne maintient le panneau de 
sommier enfoncé pendant que l'autre enlève les 
poids !



XX023

U x2

31
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WALL
MUR

Tighten the mattress by moving it !
Serrez le matelas en le déplaçant !

Ux2
XX023

Ux2

XX023

T

XX022

XX022 *2

4 x 25

U

XX023

4PCS

2PCS

T 8PCS
4 x 30

XX022 2PCS
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P-2P-3

P 2PCS

Lorsque le panneau est dans cet état, 
saisissez la poignée et poussez 
lentement, faites attention à ne pas 
vous coincer les mains !

When the panel is in this state, 
slowly push in the hand-held handle, 
being careful not to pinch your hand !

After the door is completely closed, 
fasten the latch !
Après que la porte est complètement 
fermée, fermez le loquet !

Before closing the 
door, check if there 
are any other extra 
items hanging on the 
bed that may affect 
the door opening and 
closing or get stuck 
in the hardware!
Avant de fermer la 
porte, vérifiez s'il y 
a d'autres objets 
superflus suspendus 
au lit, qui pourraient 
gêner l'ouverture et 
la fermeture de la 
porte ou coincer la 
quincaillerie !

P-2
P-3

P-1
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-LED lamp with effective remote control distance of 5 meters
-Lampe DEL avec télécommande d'une portée de 5 mètres

1.Take out the remote control gasket
1.Retirez le joint de télécommande

Remote control mode
Mode de télécommande

In any state press these two keys to turnon/off the light 
strip.
Dans n'importe quel état, appuyez sur ces deux touch-
es pour allumer/éteindre la bande lumineuse.

When light is on, press these two keys to reduce-orin-
crease+brightnessthere are 10 brightness levels for 
adiustment.
Lorsque la lumière est allumée, appuyez sur ces deux 
touches pour réduire ou augmenter la luminosité ; il y a 
10 niveaux de luminosité réglables.

Press relevant keys to select particular colors

Appuyez sur les touches correspondantes pour choisir 
des couleurs particulières.

Press this key to switch static colors There are 16 
kinds for chosen.

Appuyez sur cette touche pour changer les couleurs 
statiques. Il y a 16 couleurs au choix.
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Click to display
settings view

Adjust the color

Click spuare icon
to adjust the color

Click to shift
the interface

Switch the
color wheel

Click to show
the lamp list

APP PROGRAM USAGE

Scan two-dimensional code download APP

Connect LED color strip and controller,
  power on controller

  Scan two-dimensional code download APP:

Start APP, search and connect controller

 Enjoy the Bluetooth wireless control
 experience

1

2

3

4

LED mobile phone Bluetooth
controllerProduct Features
- LED Bluetooth controller is directly via
mobilephone control remote distance can reach
20m without the need to set up, easy to connect
open the software within 5 seconds you can
automatically connect the controller
- Flow the rhythm of the music changes
- Group control
- Brightness, speed addition and subtraction
- Maximum can be 10 meters RGB(W) strip
- The software shows that the text is based
onthe language of the mobile phone set up
automatic transformation of Chinese and English
Animation Effect:
- Colorful gradient
- All kinds of monchrome, double color gradient
- All kinds of monochrome, double color,colorfull
flashing
- Colorful jump
- Follow the thythm of the music chagnes

Product Paramters:
- Bluetooth: BLEV4.2 
- Input Voltage:4.5~26V
- Working Temp:-25~75
- Size:43*22*11mm
- Weight:30g
- Max Power:144W(24V)
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Cliquez pour voir
 les paramètres

Ajuster la couleur

Cliquez sur l'icône 
carrée pour ajuster 
la couleur

Cliquez pour 
modifier l'interface

Changer la 
roue chromatique

Cliquez pour 
voir la liste des
 lampes

UTILISATION DU PROGRAMME D'APPLICATION

Numériser le code QR pour télécharger 
l'application

Branchez la bande DEL couleur et le 
contrôleur, puis mettez le contrôleur sous 
tension.

  Numérisez le code QR pour télécharger
 l'application :

Lancez l'application, trouvez et connectez 
le contrôleur
 Profitez de l'expérience de contrôle sans 
 fil Bluetooth

1

2

3

4

Remarques :

Pour obtenir des instructions d'utilisa-
tion détaillées, allez au menu « Guide 
».

Spécifications techniques :

- Bluetooth : BLE 4.2
- Tension d'entrée : 4,5 V à 26 V
- Température de fonctionne-
ment : -25 °C à 75 °C
- Dimensions : 43 × 22 × 11 mm
- Poids : 30 g
- Puissance maximale : 144 W 
(24 V)

Contrôleur Bluetooth DEL pour téléphone portable - 
Caractéristiques du produit

- Le contrôleur Bluetooth DEL se contrôle directe-
ment par smartphone. La portée est de 20 m sans 
configuration préalable. La connexion est simple : 
ouvrez l'application et le contrôleur se connecte 
automatiquement en 5 secondes.
- L'animation s'adapte au rythme de la musique.
- Contrôle de groupe
- Réglage de la luminosité, de la vitesse et de la 
longueur de la bande LED.
- Longueur maximale de la bande RVB (W) : 10 
mètres. L'application affiche le texte dans la langue 
du téléphone (transformation automatique du chinois 
à l'anglais). Effets d'animation :
- Dégradé de couleurs
- Dégradé monochrome et bicolore
- Clignotement monochrome, bicolore et multicolore
- Changement de couleur instantané
- Synchronisation au rythme de la musique


